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RESPONDIÓ JESÚS DÍJOLE CUALQUIERA BEBIERE ESTA
AGUA VOLVERÁ TENER SED MAS DARÉ
PARA SIEMPRE TENDRÁ SERÁ FUENTE SALTE
VIDA ETERNA

Juan 4:13-14

“RESPONDIÓ JESÚS y DÍJOLE: CUALQUIERA que BEBIERE de 
ESTA AGUA, VOLVERÁ á TENER SED; MAS el que bebiere del 

agua que yo le DARÉ, PARA SIEMPRE no TENDRÁ sed: mas 
el agua que yo le daré, SERÁ en Él una FUENTE de agua  

que SALTE para VIDA ETERNA.”
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